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 E t r u r i a  p a r s  I t a l i a e  d i c t a  q u o d  

e j u s  f i n e s  t e n d e b a n t u r  u s q u e  a d  

r i p a m  T i b e r i s ,  q u a s i  ἑ τ ε ρ ο ύ ρ ι α  [ =  

é t é r o u r i a ] .  N a m  ἕ τ ε ρ ο ν  s i g n i f i c a t  

a l t e r u m ,  ὅ ρ ο ς  [ =  o r o s ]  f i n i s  v o c a -

t u r .  R o m a e  e n i m  f i n e s  a n t e a  u n a m  

t a n t u m  T i b e r i s  r i p a m  t e n e b a n t .  

A l i i  E t r u r i a m  d i c t a m  a b  E t r u s c o  

p r i n c i p e  p u t a n t .  ●  I t e m  e t  T y r r h e -

n i a  a  T y r r h e n o  L y d i  f r a t r e ,  q u i  e x  

s o r t e  c u m  p o p u l i  p a r t e  d e  M a e o n i a  

v e n i t  a d  I t a l i a m .  ●  H a e c  e s t  e t  

T u s c i a  ;  s e d  T u s c i a m  d i c e r e  n o n  

d e b e m u s  ;  q u i a  n u s q u a m  l e g i m u s .  

T u s c i a  a u t e m  a  f r e q u e n t i a  s a c r i -

f i c i i  e t  t u r i s  d i c t a ,  ἀ π ὸ  τ ο ῦ  θ ῦ σ α ι  

[ =  a p o  t o u  t h u s a ï ] .  I l l i c  e t  a r u s p i -

c i n a m  d i c u n t  e s s e  r e p e r t a m .  

 ISIDORUS HISPALENSIS, Etymologiae, XIV, IV, 22 
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 Une partie de l’Italie est appelée Étrurie parce 

que ses limites s’étendaient jusqu’à l’une des 

rives du Tibre, autrement dit étérouria [en Grec]. 

En effet, [en grec] étéron signifie « l’une des 

deux », oros veut dire « limite ». En fait, les li-

mites de Rome, auparavant, comprenaient une 

seule et unique rive du Tibre1. D’autres pensent 

que l’Étrurie est ainsi appelée du nom du prince 

Etruscus. ● De la même manière, [elle est appe-

lée] aussi Tyrrhénie, du nom du frère de Lydus, 

Tyrrhenus, qui par tirage au sort vint de Méonie2 

en Italie avec une partie de son peuple. ● C’est 

aussi la Toscane ; mais on ne doit pas dire Tos-

cane ; parce que on ne l’a jamais vu écrit. La Tos-

cane justement, est [ainsi] appelée à cause de la 

multitude de sacrifices et d’offrandes [qu’on y 

pratiquait], apo tou thusaï [en grec]. On dit que 

c’est là-bas aussi que l’haruspicine3 est née. 

 ISIDORE DE SÉVILLE, Étymologies, XIV, IV, 22 

 

 

 

 

1 Rive du Tibre : Le nom Étrurie viendrait du mot grec « étérouria », qui signifie « une des 
deux limites » ou bien « l’autre limite ». — L’une des rives du Tibre, la rive droite, à l’ouest, 
constituait la limite du territoire des Etrusques ; l’autre rive du Tibre, la rive gauche, à l’est, constituait la limite du territoire de Rome : chacune des deux rives du 
Tibre était donc bien « une des deux limites » ou l’« autre limite ». 
2 Méonie : la Méonie était l’autre nom de la Lydie, petit territoire de l’Asie antique.  
3 Haruspicine : l’haruspicine est une science réservée à certains prêtres, qui consiste à savoir déchiffrer les messages envoyés par les dieux. — Ces messages di-
vins sont visibles dans les entrailles des animaux dépecés, dans les anormalités (prodiges) de la nature (tremblements de terre, pluie de pierres, éclipses, co-
mètes, malformations d’êtres vivants, etc.), dans les éclaires et la foudre. 

Texte n°1 ● « Etruria pars Italiae… » 
Au VIe-VIIe siècles, Isidore de Séville rédigea les Étymologies, sorte 
d’immense encyclopédie rassemblant toutes les connaissances de son époque. 

Rive droite du Tibre 
(limite de l’Étrurie) 

Rive gauche 
du Tibre 

Vers la Mer  
Tyrrhénienne 

 Le foi de Plaisance. 
Objet étrusque en bronze. 
Palais Farnèse, Plaisance, Italie. 


